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ATII Translation Competition for Secondary School Students 2024

Calling all budding translators!

The Association of Translators and Interpreters Ireland (ATIl) is the professional body in Ireland
representing the interests of practising translators and interpreters.

The ATII Translation Competition is now in its ninth year. It was introduced to highlight the importance
of language learning and to increase awareness of the highly skilled nature of translation.

The Japanese text for translation is an excerpt from The Fish in the Glass Jar (75 A#EDF D A) by
Masaki Okawa (K1 J45t) (2024). A prize of €100 and a certificate will be awarded for the best
translation into English.

Please submit your translation by
5 pm, Wednesday, May 8, 2024 to
competition@atii.ie
Please read the following carefully:

e The competition is open to any student currently attending secondary school in Ireland or any
student being home-schooled at this level in Ireland.

e The competition is not open to the families of members of the ATII.

e Please include your name, the name of your school and your school year in your email when
submitting your translation.

e Group translations will not be accepted.

e Please submit your translation as a PDF.

e Please do not submit your translation via a link (e.g. Google docs or school link)
e Please do not submit your translation in the body of an email.

e Students are encouraged to do online research and to use dictionaries when translating, however,
the use of a machine translation system such as Google Translate to produce a translation is not
permitted.

e Previous winners may only enter for a language pair for which they have not won a prize.
e Winners will be announced in September 2024.

e Please address all queries to: competition@atii.ie
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Excerpt from The Fish in the Glass Jar (1 5 AIED B D £A) by Masaki Okawa (K J11 Fst)
(2024)
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